
Studien zur Neuausgabe der Bonifatius - Briefe. II. 95

nr. 26 S. 45, 22 — 23 ‘de homine — prohibenda est, = 
Ivo I. 303. Coll. tr. P. fol. 79.

nr. 26 S. 46, 7 — 11 ‘de immolaticiis — conscientiam’ = 
Ivo XI. 91.

nr. 26 S. 46, 12—17 ‘addidisti — laxentur’ = Ivo VII. 15.
nr. 26 S. 46, 18 — 23 ‘quosdam baptizatos — percepit’ = 

Ivo I. 127.
nr. 26 S. 46, 27—30 ‘pro parvulis — poscit’ = Ivo I. 146.
nr. 28 S. 50, 22 — 23 ‘quos a paganis — mandamus’ = 

Ivo XI. 91. Coll. tr. P. fol. 78'.
nr. 28 S. 51, 8—9 ‘progeniem — generationem’ ~ Ivo IX. 26; 

wie bei Burchard (s. oben S. 90) zu einem Kanon ver­
arbeitet.

nr. 28 S. 51, 12—17 ‘de his vero — scelus’ = Ivo X. 179. 
Coll. tr. P. fol. 79,

nr. 45 S. 72, 26 — 73, 3 ‘presbiteros vero — fungantur’ = 
Ivo VI. 117. Coll. tr. P. fol. 78'.

nr. 45 S. 73, 4—7 ‘illi quippe — confirmari’ = Ivo I. 149.
nr. 51 S. 90, 20 — 24 ‘de Kalendis vero lanuariis — iudi­

camus’ = Ivo XI. 7.
nr. 60 S. 122, 7— 19 ‘nam de illo — confirmatum’ = Ivo 

I. 150; der letzte Satz ganz frei; und nochmals ein 
Teilzitat derselben Stelle. S. 122, 11—19 ‘scripsimus ut 
nullus homicida — confirmatum’ = Ivo X. 35; zum 
Teil frei.

nr. 61 S. 126, 3 —11 ‘habuistis — manibus necant’ = Ivo 
X. 34.

nr. 68 S. 141 = Ivo I. 237; der ganze Text.
nr. 73 S. 148, 13 —149, 9 ‘si autem quod absit — sit Deo’ 

= Ivo VII. 129.
nr. 73 S. 151, 15 — 28 ‘si enim gens Anglorum —permisit’ 

= Ivo VIII. 224. Coll. tr. P. fol. 79.
nr. 78 S. 163, 23 — 25 ‘servis dei — prohibuimus’ = Ivo 

XIII. 29.
nr. 80 S. 173, 13 —177, 22 ‘pro synodo — salventur’ = 

Ivo I. 169.
nr. 86 S. 192, 16 — 193, 9 ‘antecessor etenim — communi­

cavi’ = Ivo II. 95. Coll. tr. P. fol. 79 und nochmals 
fol. 136.

nr. 87 S. 195, 6 — 12 ‘quod predecessor noster — coram 
Deo’ — Ivo II. 96. Coll. tr. P. fol. 79.

Aus der Reihe seiner Vordermänner berührt sich Ivo 
ziemlich ausgiebig mit B. L. (nr. 26 S. 45, 7 — 8; S. 45, 
22 — 23. nr. 28 S. 50, 22—23; S. 51, 8 — 9. nr. 45 S. 72, 
26—73,3. nr. 61 S. 126, 3—11 nr. 73 S. 148, 13 — 


